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การสอนภาษาองักฤษแบบเน้นการปฏิบัติงานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้เพืÉอพัฒนา

ทักษะภาษาแบบบูรณาการสําหรับนักเรียนระดับมัธยมศึกษาปีทีÉ ř ในชุมชนชนบท: 

กรณีศึกษาโรงเรียนบ้านสันคะยอม อาํเภอแม่ริม จังหวัดเชียงใหม่ 

 

 

ภทัรกมล  รักสวน 

อาจารยภ์าควชิาภาษาตะวนัตก คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลยัราชภฏัเชียงใหม่  

 

 

บทคัดย่อ 

 

 การวิจยัครัÊ งนีÊ มีวตัถุประสงคเ์พืÉอ 1) สร้างนวตักรรมการเรียนการสอนภาษาองักฤษแบบ

บูรณาการโดยใช้วิธีสอนภาษาองักฤษแบบเน้นการปฏิบัติงานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้  2) 

เปรียบเทียบทักษะภาษาองักฤษของนักเรียนก่อนและหลังจากได้รับการจัดการเรียนรู้แบบเน้น     

การปฏิบัติงานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้ และ 3) ศึกษาความพึงพอใจของนักเรียนทีÉไดรั้บ     

การจดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบติังานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้ ประชากรทีÉใชใ้นการวิจยั

เป็นนักเรียนระดบัชัÊนมธัยมศึกษาปีทีÉ 1 ภาคเรียนทีÉ 1 ปีการศึกษา 2558 โรงเรียนบา้นสันคะยอม 

อาํเภอแม่ริม จงัหวดัเชียงใหม่ จาํนวน 29 คน เครืÉองมือทีÉใช้ในการวิจยัประกอบดว้ยแบบทดสอบ

ก่อนเรียนและหลังเรียน  คู่ มือประกอบการใช้โปรแกรมคอมพิวเตอร์ช่วยสอน โปรแกรม

คอมพวิเตอร์ช่วยสอน  คู่มือแบบฝึกทกัษะภาษาองักฤษ แบบฝึกทกัษะภาษาองักฤษ สืÉอตวัอยา่ง และ

แบบสอบถามความพึงพอใจ การวเิคราะห์ขอ้มูลใชก้ารหาค่าเฉลีÉย และส่วนเบีÉยงเบนมาตรฐาน 

 ผลการวิจยัสรุปไดด้งันีÊ  1) การวิจยัไดส้ร้างนวตักรรมการเรียนการสอนภาษาองักฤษแบบ

บูรณาการโดยใช้วิธีสอนภาษาองักฤษแบบเน้นการปฏิบตัิงาน ได้แก่ โปรแกรมคอมพิวเตอร์ช่วย

สอนและคู่มือ แบบฝึกทกัษะภาษาองักฤษและคู่มือ 2) นักเรียนทีÉไดรั้บการจดัการเรียนรู้แบบเน้น            

การปฏิบตัิงานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้มีทกัษะภาษาองักฤษสูงขึÊน และ 3) นักเรียนทีÉไดรั้บ           

การจดัการเรียนรู้แบบเนน้การปฏิบติังานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้มีความพึงพอใจอยูใ่นระดบั

มากทีÉสุด  

 

คําสําคญั : วิธีสอนภาษาองักฤษแบบเนน้การปฏิบติังาน  ทกัษะภาษาแบบบูรณาการ  ชุมชนชนบท 
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The Task-based Learning and Scaffolding Method to Develop 
Language Skills for Secondary Class Student Level 1 in Local 

Community: A Case Study of Baan Sankayom School,  
Mae Rim, Chiang Mai 

 

 
Abstract 

 
 The purposes of this study were 1) to create an invention for teaching and learning 
of integrated skills in English using task-based learning and scaffolding, 2)  to develop 
integrated language skills of students using task-based learning and scaffolding, and 3)  to 
study the satisfaction of students using task-based learning and scaffolding. The population 
was 29 grade 7 students enrolled in the year 2015 at Baan Sankayom School, Mae Rim, 
Chiang Mai. The experiment followed the one group pretest posttest design. The 
experimental instruments consisted of pretest, posttest, computer assisted instruction and its 
guidebook, English workbook and its guidebook, sample tasks, and satisfaction checklists. 
The data obtained were analyzed by mean and standard deviation, and t-test.  
 The findings of this research were 1)  the computer assisted instruction, its 
guidebook, English workbook, and its guidebook were created and produced to use in the 
research 2)  The integrated English language skills of the students using task-based learning 
and scaffolding developed increasingly 3 )  The students using task-based learning strongly 
satisfied their learning.   
 
Key words: Task-based English learning and teaching method,  Language skills, Local 
community 
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1. บทนํา  

 ปัจจุบันประเทศไทยให้ความสําคัญกับการพัฒนาคนโดยมุ่งให้คนเป็นศูนย์กลาง            

การพัฒนา (สํานักงานคณะกรรมการพฒันาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ, 2560) มีนโยบายใน 

การพฒันาการศึกษาเพืÉอเตรียมความพร้อมในการเสริมสร้างทุนทางปัญญาอย่างย ัÉงยืน และสร้าง

ภูมิคุม้กันของประเทศทีÉทาํให้เกิดการเปลีÉยนแปลงของประเทศในอนาคตอย่างมัÉนคง การออก

กฎหมายเกีÉยวกบัการศึกษา การกาํหนดการศึกษาขัÊนพืÊนฐาน 12 ปี และนโยบายเรียนฟรี เป็นส่วน

หนึÉงของการเร่งรัดพฒันาประเทศให้กา้วทนัการเปลีÉยนแปลงของโลก เปิดโอกาสให้เด็กทัÊงประเทศ

รวมทัÊงเด็กจากครอบครัวยากจนมีโอกาสไดเ้รียนชัÊนมธัยมปลายเป็นสัดส่วนต่อประชากรวยัเดียวกนั

เพิÉมขึÊน  

หลักสูตรการศึกษาระดับการศึกษาพืÊนฐานของประเทศไทยแสดงความตระหนักถึง

ความสําคญัและความจาํเป็นของภาษาองักฤษโดยกาํหนดให้ภาษาองักฤษเป็นสาระการเรียนรู้

พืÊนฐานเพืÉอให้นักเรียนไทยทุกคนต้องเรียนรู้ เพืÉอให้มีความรู้ความสามารถในการฟัง การพูด       

การอ่าน และการเขียน รวมทัÊงเข้าใจความแตกต่างของภาษาและวฒันธรรม ตลอดจนสามารถ

สืÉอสารกบัชาวต่างชาติได ้กมล  รอดคลา้ย (อา้งถึงใน สาํนกังานคณะกรรมการการศึกษาขัÊนพืÊนฐาน, 

2557) ให้ความเห็นว่า การเสริมสร้างสมรรถนะและความสามารถในการสืÉอสารดว้ยภาษาองักฤษ 

เป็นความจําเป็นเร่งด่วนของประเทศไทยในสภาวะทีÉระดับความสามารถของคนไทยในด้าน

ภาษาองักฤษยงัอยูใ่นระดบัตํÉามาก  

 แม้ว่าประเทศไทยจะมีความพยายามให้คนไทยได้รับการพัฒนาทักษะในการใช้

ภาษาองักฤษโดยการกาํหนดนโยบาย และปรับปรุงหลกัสูตรดว้ยวิธีการต่าง ๆ แต่ก็ยงัไม่ประสบ

ความสําเร็จเท่าทีÉควร จากผลการทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติขัÊนพืÊนฐาน (O-Net) ทีÉดาํเนินการ

โดยสถาบนัทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติ (สถาบนัทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติ, 2560) พบว่า 

รายวิชาภาษาองักฤษทัÊงระดับชัÊน ป. 6 ม. 3 และ ม. 6 มีคะแนนเฉลีÉยไม่ถึง 50% ระดับชัÊน ป. 6          

ปีการศึกษา 2555 มีผูเ้ข้าสอบ 773,338 คน คะแนนเฉลีÉย 36.98  ปี 2556 มีผูเ้ข้าสอบ 734,822 คน 

คะแนนเฉลีÉย 33.82  ปี 2557 มีผูเ้ขา้สอบ 731,106 คน คะแนนเฉลีÉย 36.02  ระดบัชัÊน ม. 3  ปีการศึกษา 

2555 มีผูเ้ขา้สอบ 754,302 คน คะแนนเฉลีÉย 28.71  ปี 2556 มีผูเ้ขา้สอบ 680,445 คน คะแนนเฉลีÉย 

30.35  ปี 2557 มีผูเ้ขา้สอบ 667,767 คน คะแนนเฉลีÉย 27.46  ระดบัชัÊน ม. 6   ปีการศึกษา 2555 มีผูเ้ขา้

สอบ 394,208 คน คะแนนเฉลีÉย 22.12  ปี 2556 มีผูเ้ขา้สอบ 414,688 คน คะแนนเฉลีÉย 25.35  ปี 2557 

มีผูเ้ขา้สอบ 430,877 คน คะแนนเฉลีÉย 23.44   นอกจากนีÊ ยงัพบปัญหาดา้นความเหลืÉอมลํÊาทางการ
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ศึกษาระหว่างเด็กในเมืองกบัเด็กในชนบท จากขอ้มูลสํานกังานสถิติแห่งชาติ (2542, อา้งถึงใน อุมา

ภรณ์  ภทัรวาณิชย ์และ ปัทมา  อมรสิริสมบูรณ์, 2550) ระบุว่า เด็กในเขตเมืองได้รับการศึกษา

มากกว่าเด็กในชนบท ด้วยเหตุผลทีÉครอบครัวชนบทมีขอ้จาํกัดด้านเศรษฐกิจซึÉ งเป็นอุปสรรคทีÉ

สําคญัทีÉสุดต่อการเรียนของเด็ก นอกจากนีÊ ยงัมีความแตกต่างดา้นโอกาสในการศึกษาระหว่างเมือง

และชนบท เพราะเยาวชนอายุ 16-18 ปี ในเขตเมืองมีความไดเ้ปรียบในดา้นการไดรั้บการศึกษาตาม

เกณฑ์มากกว่าเยาวชนในเขตชนบท วิทยากร  เชียงกูล (2552) แสดงความเห็นว่า เด็กจากครอบครัว

ทีÉยากจนทัÊงในชนบทและในเมืองมีโอกาสไดรั้บการศึกษาในระดบัทีÉต ํÉากว่า และมีคุณภาพตํÉากว่า

เด็กจากครอบครัวทีÉมีรายไดสู้งกว่าอย่างมีนัยสําคญั เนืÉองจากปัญหาความยากจน การไม่สามารถ

เรียนไดดี้ และปัญหาสภาพแวดลอ้ม ยิÉงไปกว่านัÊนปัญหาการขาดแคลนครูทีÉมีความสามารถในการ

สอนเฉพาะกลุ่มสาระทีÉสําคญั เช่น ภาษาองักฤษ ซึÉ งโรงเรียนส่วนใหญ่ในประเทศไทยเป็นโรงเรียน

ขนาดเล็ก มีครูทีÉสอนไม่ตรงตามคุณวุฒิจาํนวนมาก โดยเฉพาะอย่างยิÉงในชนบทในปี 2547 มีครูทีÉ

สอนไม่ตรงตามคุณวุฒิประมาณ 20,000 คน นอกจากนีÊ ยงัพบว่าครูไดรั้บการฝึกอบรมมาแบบเก่า 

ขาดการอ่าน การคน้ควา้วิจยัเพืÉอพฒันาตนเองทัÊงในดา้นความรู้และทกัษะในการสอน ครูอาจารย์

จาํนวนมากขาดทักษะการคิดวิเคราะห์ สังเคราะห์ และประยุกต์ใช้ ถนัดสอนตามตาํราและให้

นกัเรียนท่องจาํ  

 โรงเรียนบา้นสันคะยอม อาํเภอแม่ริม จงัหวดัเชียงใหม่ เป็นโรงเรียนในสังกดัสํานกังาน

เขตพืÊนทีÉการศึกษาประถมศึกษาเชียงใหม่ เขต 2 ในชุมชนชนบท เป็นเขตพืÊนทีÉบริการ 8 หมู่บ้าน 

อาชีพหลกัของประชากรในชุมชนรอบบริเวณโรงเรียน คือ เกษตรกรรม ทาํนา ทาํสวน และทาํไร่ 

ผูป้กครองของนกัเรียนส่วนใหญ่จบการศึกษาระดบัประถมศึกษาตอนตน้ ฐานะทางเศรษฐกิจหรือ

รายได้โดยเฉลีÉยต่อครอบครัวต่อปี คือ 30,000 บาท และมีรายได้ไม่แน่นอน ทาํให้มีข้อจาํกดัใน     

การสนับสนุนด้านการศึกษาแก่บุตร โรงเรียนบ้านสันคะยอมมีครูผูส้อนรวมทัÊงสิÊน 17 คน มี

ครูผูส้อนรายวิชาตรงตามคุณวุฒิจํานวน 4 คน แต่ไม่มีครูทีÉมีคุณวุฒิทางด้านภาษาองักฤษ ส่วน

นกัเรียนเป็นนกัเรียนชนเผ่า เช่น มง้ ลีซอ ไทใหญ่ และมูเซอ 

 วิธีการจัดการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบัติงาน (Task-based Learning) จึงเป็นวิธีการทีÉ

สามารถเพิÉมขีดความสามารถในการเรียนรู้ภาษาองักฤษได ้สามารถจัดการเกีÉยวกบัอุปสรรค และ

สนองตอบความตอ้งการในการจดัการเรียนการสอนของครูสอนภาษาองักฤษ รวมทัÊงสนองตอบต่อ

สถานศึกษาหรือชุมชนทีÉขาดแคลนครูผูส้อนภาษาองักฤษโดยตรง เนืÉองจากเป็นวิธีการทีÉเน้นให้

ผูเ้รียนไดเ้รียนรู้ภาษาองักฤษจากการปฏิบตัิจริง โดยภาษาทีÉเรียนมีความใกลเ้คียงกบัสถานการณ์จริง

และสามารถนําไปใช้ได้ในชีวิตจริง (อ้างถึงใน เรณู  รืÉนยุทธ, 2554) มุ่งเน้นให้ผูเ้รียนได้ฝึกใช้
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กระบวนการคิดวิเคราะห์ และแกไ้ขปัญหาจากการทีÉผูเ้รียนทาํงานและปฏิบติัตามทีÉครูผูส้อนกาํหนด 

โดยมีรูปแบบการจดัการเรียนรู้อย่างชดัเจนประกอบดว้ยขัÊนตอนต่าง ๆ จาํนวน 3 ขัÊนตอน (Willis, 

2000) ไดแ้ก่ ขัÊนก่อนปฏิบตัิงาน (Pre-task) เป็นขัÊนตอนเตรียมตวัผูเ้รียนก่อนการปฏิบติั เช่น เตรียม

คาํศพัท ์แนะนาํหวัขอ้ และภาษาเป้าหมายก่อนการปฏิบติั หรือให้ผูเ้รียนศึกษารูปแบบการทาํงานทีÉมี

ลกัษณะคลา้ยคลึงกบังานทีÉจะตอ้งปฏิบติัจริง ขัÊนทีÉสอง คือ ขัÊนระหว่างปฏิบติังาน (During–task) ให้

ผูเ้รียนไดท้าํงานปฏิบติัจริง โดยใช้ภาษาเป็นเครืÉองมือในการทาํงานให้บรรลุตามเป้าหมายทีÉตัÊงไว ้

โดยมุ่งเน้นการใชภ้าษาในดา้นความหมายเพืÉอสืÉอสารมากกว่ารูปแบบภาษา และขัÊนสุดทา้ย คือ ขัÊน

หลงัปฏิบติังาน (Post–task) มีจุดประสงค์เพืÉอให้ผูเ้รียนพฒันาการใช้ภาษาให้มีความถูกตอ้งตาม

รูปแบบและโครงสร้างทางไวยากรณ์ โดยแบ่งเป็น 2 ขัÊนตอน คือ ขัÊนวิเคราะห์ภาษา (Language 

Analysis) และขัÊนฝึกหัดใช้ภาษา (Practice) ในขัÊนวิเคราะห์ภาษา (Language Analysis) เน้นให้

ผู เ้ รียนทํางานเดีÉยว เป็นคู่  หรือเป็นกลุ่ม วิเคราะห์รูปแบบและโครงสร้างทางไวยากรณ์ของ

ภาษาเป้าหมาย ส่วนขัÊนฝึกหดัใชภ้าษา (Practice) เนน้ให้ผูเ้รียนไดฝึ้กหดัใชภ้าษาเป้าหมายเพืÉอให้เกิด

ความชาํนาญ ความคล่องแคล่ว และความถูกตอ้งในการใชภ้าษาทีÉผูเ้รียนไดเ้รียนรู้จากการปฏิบติังาน 

การจดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบตัิงาน (Task-based Approach)  มีรูปแบบในการทาํงานทัÊงงาน

เดีÉยว และงานกลุ่ม กิจกรรมทีÉนาํมาใชใ้นการทาํงานมีความหลากหลายจึงทาํให้ผูเ้รียนสามารถสร้าง

ความสําเร็จในการพฒันาทกัษะภาษาและทกัษะการสืÉอสารดว้ยภาษาไดโ้ดยลาํดบัจากการเสริมต่อ

การเรียนแบบร่วมมือกัน (Cooperative  Learning) และการเรียนร่วมกัน (Collaborative Learning) 

สอดคลอ้งกบังานวิจยัของ พรรษกร  ชาตรีภิญโญ (2555) และ ณัฐทยา นวไตรลาภ (2555) ทีÉพบว่า 

การสอนภาษาแบบเน้นภาระงานส่งผลให้ความสามารถในการสืÉอสารภาษาองักฤษของนักเรียน

สูงขึÊน  

 นอกจากนีÊการจดัการเรียนการสอนในสถานศึกษาทีÉขาดแคลนบุคลากรเฉพาะดา้น เช่น ครู

ทีÉมีคุณวฒุิภาษาองักฤษโดยตรง จาํเป็นตอ้งมีการนาํนวตักรรมการเรียนการสอนภาษาองักฤษมาช่วย

ในการจดัการเรียนการสอน เพืÉอให้สามารถเรียนรู้และฝึกฝนไดด้ว้ยตนเอง  

จากแนวความคิดของการจัดการเ รียนรู้ดังกล่าว ผู ้วิจ ัยจึงได้ท ําวิจัยเรืÉ อง วิธีสอน

ภาษาองักฤษแบบเน้นการปฏิบัติงานเพืÉอพฒันาทกัษะภาษาแบบบูรณาการสําหรับนักเรียนระดบั

มัธยมศึกษาปีทีÉ 1 ในชุมชนชนบท เพืÉอพฒันานักเรียนให้มีความสามารถในการสืÉอสาร ทัÊงการฟัง 

การพดู การอ่าน และการเขียนภาษาองักฤษ  
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2. วัตถุประสงค์ของงานวิจัย 

 1.   เพืÉอสร้างนวตักรรมการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบบูรณาการโดยใช้วิธีสอน

ภาษาองักฤษแบบเนน้การปฏิบติังานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้   

 2.   เพืÉอเปรียบเทียบทกัษะภาษาองักฤษแบบบูรณาการของนกัเรียนก่อนและหลงัจากไดรั้บ

การจดัการเรียนรู้แบบเนน้การปฏิบติังานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้   

3.   เพืÉอศึกษาความพึงพอใจของนกัเรียนทีÉไดรั้บการจดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบติังาน

ทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้  

 

3. วิธกีารวิจัย 

     3.1 ขอบเขตของการวิจัย 

 3.1.1  ขอบเขตดา้นประชากร 

 ประชากรทีÉ ใช้ในการวิจัย คือ  นักเ รียนระดับมัธยมศึกษาปีทีÉ  1 ภาคเรียนทีÉ  1   

ปีการศึกษา 2558 โรงเรียนบา้นสันคะยอม อาํเภอแม่ริม จงัหวดัเชียงใหม่ การเลือกกลุ่มเป้าหมายเป็น

การเลือกแบบเจาะจง (Purposive Sampling) โดยพิจารณาจากลกัษณะของกลุ่ม คือ เป็นโรงเรียน

ขยายโอกาสในเขตชุมชนชนบท ให้บริการการศึกษานักเรียนทัÊงนกัเรียนไทยและนกัเรียนชนเผ่า มี

เขตพืÊนทีÉบริการจาํนวน 7 หมู่บา้น และเป็นโรงเรียนทีÉไม่มีครูผูส้อนภาษาองักฤษโดยตรง  

      3.1.2  ขอบเขตดา้นเนืÊอหา    

 เนืÊอหาทีÉใช้ในการศึกษาครัÊ งนีÊ สอดคลอ้งกบัตัวชีÊ วดัและสาระการเรียนรู้แกนกลาง 

กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ ตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขัÊนพืÊนฐาน พ.ศ. 2551 ดงั

รายละเอียดในตารางต่อไปนีÊ  

ตารางทีÉ 1 เนืÊอหาทีÉใชใ้นการทดลอง 

สาระ

ทีÉ 

มาตรฐาน/

ตัวชีÊวัด 

Knowledge Function Task 

1 

2 

3 

4 

1.3, 1.2, 1.1 

2.1 

3.1 

4.1 

บททีÉ 1  

1. Article  

2. Pronouns  

3. Verb to Be 

การบอกอาชีพ 

เช่น 

I am a student. 

She is a singer. 

วาดภาพบุคคล 

และเขียนประโยค

แนะนาํอาชีพของ

บุคคล 

1 

2 

1.3, 1.2, 1.1 

2.1 

บททีÉ 2 

1. Have got 

การอธิบายบุคคล 

เช่น 

วาดภาพบุคคล

และอธิบาย
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สาระ

ทีÉ 

มาตรฐาน/

ตัวชีÊวัด 

Knowledge Function Task 

3 

4 

3.1 

4.1 

2. Nouns 

3. This/That/These/ Those 

This is my friend. 

She has long hair.  

ลกัษณะทาง

กายภาพของ

บุคคล 

1 

2 

3 

4 

1.3, 1.2, 1.1 

2.1 

3.1 

4.1 

 

บททีÉ 3 

1. There is/There are 

2. Some/Any  

3. Possessive Adjectives 

4. Preposition of Place  

การอธิบายสถานทีÉ 

และการบอก

ตาํแหน่ง ทีÉตัÊง เช่น 

There is a big 

garden.   

A dog is under the 

tree.   

ติดสติËกเกอร์ลง

บนภาพตาม

ประโยคทีÉ

กาํหนดให้อ่านฟัง 

 

1 

2 

3 

4 

1.3, 1.2, 1.1 

2.1 

3.1 

4.1 

บททีÉ 4 

Can 

การบอก

ความสามารถ เช่น 

I can draw 

pictures. 

Birds can fly. 

บอกเล่า

ความสามารถของ

ตนเอง 

1 

2 

3 

4 

1.3, 1.2, 1.1 

2.1 

3.1 

4.1 

บททีÉ 5 

1. Present Simple Tense  

2. Adverb of Frequency  

3. Preposition of Time  

4. Question Words 

กิจวตัรประจาํวนั 

เช่น 

I get up at 6 o, 

clock every 

morning. 

What time do you 

get up? 

วาดภาพกิจวตัร

ประจาํวนัของ

ตนเอง และเขียน /

พดูหน้าชัÊนเรียน 

     

3.2 ข้อตกลงเบืÊองต้นในการวิจัย 

 วิธีสอนทีÉนาํมาใชใ้นการวจิยัครัÊ งนีÊ เป็นวธีิสอนแบบเนน้การปฏิบติังานตามแนวคิดของ Jane 

Willis และ Dave Willis แต่ไดเ้พิÉมการอธิบายคาํศพัท์ และเนืÊอหาก่อนการปฏิบติังาน และมีการใช้

สืÉอตัวอย่างร่วมด้วย เพืÉอให้เห็นภาพรวมของการทาํงาน เนืÉองจากร้อยละ 59 ของประชากรเป็น

นกัเรียนกลุ่มชาติพนัธ์ มีความสามารถในการเขา้ใจภาษาองักฤษไดค้่อนขา้งนอ้ย 
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    3.3 วิธีดําเนินการวิจัย 

 3.3.1  การสาํรวจพืÊนทีÉเป้าหมายเพืÉอศึกษาบริบทในการจดัการเรียนการสอน 

 จากการลงพืÊนทีÉเป้าหมาย ณ โรงเรียนบา้นสันคะยอม อาํเภอแม่ริม จงัหวดัเชียงใหม่ 

สังกัดสํานักงานเขตพืÊนทีÉการศึกษาประถมศึกษาเชียงใหม่ เขต 2 พบว่า โรงเรียนเปิดสอนตัÊงแต่

ระดบัชัÊนอนุบาล ถึงระดบัชัÊนมธัยมศึกษาปีทีÉ 3 เป็นครูผูส้อนจาํนวน 17 คน มีครูทีÉสอนรายวิชาตรง

ตามคุณวุฒิจาํนวน 4 คน แต่ไม่มีครูทีÉมีคุณวุฒิทางดา้นภาษาองักฤษ ในปีการศึกษา 2558 มีจาํนวน

นกัเรียนในเขตพืÊนทีÉบริการทัÊงสิÊน 671 คน มีนกัเรียนในโรงเรียนทัÊงสิÊน 264 คน และมีนกัเรียนชัÊน

มธัยมศึกษาปีทีÉ 1 ปีการศึกษา 2558 จาํนวน 29 คน เป็นนักเรียนชนเผา่ จาํนวน 17 คน ประกอบดว้ย 

มง้ 11 คน ลีซอ 3 คน ไทใหญ่ 2 คน และมูเซอ 1 คน 

 3.3.2 การสร้างเครืÉองมือทีÉใชใ้นการดาํเนินโครงการวจิยั 

 3.3.2.1 แบบทดสอบก่อนเรียน และแบบทดสอบหลังเรียน มีขัÊนตอนการสร้าง       

ดงัรายละเอียดต่อไปนีÊ  

 1) ศึกษาหลักสูตรการศึกษาขัÊนพืÊนฐาน พุทธศักราช 2551 และคู่มือจัด     

การเรียนรู้กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ (ภาษาองักฤษ) ช่วงชัÊนทีÉ 3 ของ กรมวิชาการ 

จากนัÊนวิเคราะห์เนืÊอหาจากมาตรฐานการเรียนรู้ จุดประสงค์การเรียนรู้ และศึกษาหนังสือเรียนทีÉ

โรงเรียนบา้นสันคะยอมใชใ้นการเรียนการสอน 

 2) สร้างแบบทดสอบก่อนเรียน และแบบทดสอบหลังเรียนโดยเป็น

แบบทดสอบแบบปรนยัชนิด 4 ตวัเลือก จาํนวน 60 ขอ้  

 3) ให้ผู ้เชีÉยวชาญจํานวน 3 ราย ตรวจสอบแบบทดสอบ จากนัÊ นนํามา

วิเคราะห์โดยใชก้ารหาค่า Index of Objective Congruence (IOC) พบว่า มีขอ้สอบทีÉใชไ้ด ้จาํนวน 52 

ข้อ ผูวิ้จัยจึงปรับปรุงข้อสอบทีÉมีค่า IOC ไม่ถึง 0.5 ตามข้อเสนอแนะของผูเ้ชีÉยวชาญ เพืÉอให้ได้

ขอ้สอบตามจาํนวน 60 ขอ้ 

 4) นําข้อสอบไปทดลองใช้กับนักเรียนทีÉไม่ใช่กลุ่มตัวอย่าง แล้วนํามา

วิเคราะห์หาค่าความยากง่าย พบว่า ขอ้สอบมีค่าความยากง่ายตัÊงแต่ 0.20-0.80 และค่าอาํนาจจาํแนก

เท่ากบั 0.20-0.80 

 3.3.2.2 คูมื่อและบทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอน คู่มือและแบบฝึกทกัษะภาษาองักฤษ 

มีขัÊนตอนการสร้าง ดงัรายละเอยีดต่อไปนีÊ  

 1) ศึกษาหลักสูตรการศึกษาขัÊนพืÊนฐาน พุทธศักราช 2551 และคู่มือจัด     

การเรียนรู้กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ (ภาษาองักฤษ) ช่วงชัÊนทีÉ 3 ของ กรมวิชาการ 
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จากนัÊนวิเคราะห์เนืÊอหาในมาตรฐานการเรียนรู้ จุดประสงค์การเรียนรู้ และศึกษาหนังสือเรียนทีÉ

โรงเรียนบา้นสันคะยอมใชใ้นการจดัการเรียนการสอน 

 2) สร้างคู่มือและสืÉอบทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอนโดยแบ่งเนืÊอหาออกเป็น 

5 บท และขอ้มูลเพิÉมเติมอีกจาํนวน 1 บท ประกอบดว้ย Parts of Speech (Nouns, Pronouns, Verbs, 

Adjectives,  Adverbs,  Prepositions,  Conjunctions แ ละ  Interjection)  Complement แ ล ะ  Phrases 

(Noun Phrases และ Prepositional Phrases) 

 3) ให้ผู ้เชีÉยวชาญจํานวน 3 ราย ตรวจสอบแบบทดสอบ จากนัÊ นนํามา

วิเคราะห์โดยใชก้ารหาค่า Index of Objective Congruence (IOC) พบว่า มีค่า IOC เท่ากบั 1.00 

 3.3.2.3 สืÉอตวัอยา่ง มีขัÊนตอนการสร้าง ดงัรายละเอยีดต่อไปนีÊ  

 1) ศึกษาหลักสูตรการศึกษาขัÊนพืÊนฐาน พุทธศักราช 2551 และคู่มือจัด     

การเรียนรู้กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ (ภาษาองักฤษ) ช่วงชัÊนทีÉ 3 ของ กรมวิชาการ 

จากนัÊนวิเคราะห์เนืÊอหาในมาตรฐานการเรียนรู้ จุดประสงค์การเรียนรู้ และศึกษาหนังสือเรียนทีÉ

โรงเรียนบา้นสันคะยอมใชใ้นการจดัการเรียนการสอน 

  2) สร้างสืÉอตวัอยา่ง จาํนวน 5 ชิÊนงาน 

 3.3.2.4 แบบประเมินความพึงพอใจของครูและนักเ รียน มีขัÊนตอนการสร้าง 

ดงัรายละเอียดต่อไปนีÊ  

 1) วางแผนการสร้างแบบประเมินความพึงพอใจให้สอดคล้องกับ

วตัถุประสงคข์องงานวจิยั 

 2) สร้างแบบประเมินความพึงพอใจ ให้ครอบคลุมรายละเอียดดา้นเนืÊอหา 

ดา้นการเรียนการสอน ดา้นผูส้อน ดา้นบรรยากาศ ประโยชน์ทีÉไดรั้บ และความพึงพอใจโดยรวม 

โดยกาํหนดลกัษณะคาํถามเป็นแบบวดัประมาณค่า  (Rating  Scale) กาํหนดนํÊ าหนกัคาํตอบการให้

คะแนนตามวิธี Arbitrary Weighting ของ Likert  (วชัราภรณ์  สุริยาภิวฒัน์, 2546)  กาํหนดนํÊ าหนกั

คาํตอบเป็นค่าของคะแนนเรียงลาํดับจากน้อยไปหามาก 5 ระดับ  คือ  น้อยทีÉสุด  =  1 น้อย  =  2   

ปานกลาง  =  3   มาก  =  4   และมากทีÉสุด  =  5  

  3) ให้ผูเ้ชีÉยวชาญจาํนวน 3 ราย ตรวจสอบแบบสอบถาม แลว้นาํมาปรับปรุง

ให้สมบูรณ์ก่อนนาํไปใชจ้ริง 

3.3.3 การดาํเนินการทดลอง 

  1) ให้นกัเรียนทาํแบบทดสอบก่อนเรียน  

  2) ดาํเนินการจัดการเรียนการสอน เป็นระยะเวลา 18 ชัÉวโมง โดยในแต่ละครัÊ งมี

ขัÊนตอน 4 ขัÊนตอน ดงันีÊ  
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 2.1) ขัÊนก่อนปฏิบัติงาน (Pre-Task) คือ การทีÉผูส้อนนําเสนอคาํศพัท์ วลี หรือ

โครงสร้างโดยใช้บทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอนซึÉงจะช่วยให้ผูเ้รียนสามารถทาํชิÊนงานนัÊนได ้อาจมี

กิจกรรมสัÊน ๆ ให้ผูเ้รียนทาํในขัÊน Pre-task จากนัÊนจะมีการช่วยให้ผูเ้รียนเขา้ใจวิธีการทาํชิÊนงาน โดย

ใชสื้Éอประกอบ เพืÉอเพิÉมความเขา้ใจในการผลิตชิÊนงาน 

 2.2) ขัÊนปฏิบติังาน (Task-cycle) คือ การทีÉผูส้อนให้เวลาและช่วยให้ผูเ้รียนไดฝึ้ก

ทาํชิÊนงาน และใชภ้าษาอยา่งถูกตอ้งเพืÉอนาํเสนอชิÊนงาน เป็นการทาํงานเป็นคู ่หรือกลุ่ม  

 2.3) ขัÊนเน้นรูปแบบทางภาษา (Language Focus) คือ การทีÉผู ้สอนทบทวน

รูปแบบทางภาษา คาํศพัท์ หรือทาํแบบฝึกหัดเพิÉมเติม ผูส้อนอาจให้ผูเ้รียนวิเคราะห์รูปแบบภาษาทีÉ

ผิดพลาด แก้ไขโครงสร้างทางภาษาทีÉใช้ในการปฏิบัติให้ถูกต้องโดยผูส้อนเป็นผูใ้ห้คาํแนะนํา 

จากนัÊนผูเ้รียนฝึกรูปแบบภาษาอกีครัÊ งหนึÉง 

 2.4) ขัÊนรายงาน (Report) คือ การทีÉผูเ้รียนนาํเสนอชิÊนงานโดยการพูด หรือเขียน

ตามทีÉตนเองผลิตขึÊน     

  3) ให้นกัเรียนทาํแบบทดสอบหลงัเรียน 

  4) สอบถามความพึงพอใจของนกัเรียน 

    3.4 การวิเคราะห์ข้อมูล 

 ผูวิ้จยัไดด้าํเนินการ ตามขัÊนตอนดงันีÊ  

 1) นาํขอ้มูลทีÉไดจ้ากแบบทดสอบก่อนเรียน และแบบทดสอบหลงัเรียน มาวิเคราะห์โดยใช้

สถิติพืÊนฐาน ได้แก่ ค่าเฉลีÉย  และส่วนเบีÉยงเบนมาตรฐาน ส่วนข้อมูลทีÉได้จากการสอบถาม          

ความพงึพอใจของนกัเรียน ใชก้ารวิเคราะห์หาค่าเฉลีÉย และส่วนเบีÉยงเบนมาตรฐาน 

 2) นาํผลจากการวิเคราะห์มาจดัหมวดหมู่เพืÉอตอบวตัถุประสงคข์องการวิจยั และนําเสนอ

โดยการพรรณนาประกอบตวัอยา่ง 

 

4. ผลการศึกษา 

 4.1 ผูว้ิจ ัยได้สร้างนวัตกรรมการเรียนการสอนภาษาอังกฤษแบบบูรณาการโดยใช้วิธีสอน

ภาษาองักฤษแบบเน้นการปฏิบติังาน ได้แก่ 1) บทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอน 2) คู่มือประกอบ     

การใช้บทเรียนคอมพิวเตอร์ช่วยสอน 3) แบบฝึกทกัษะภาษาองักฤษ และ 4) คู่มือแบบฝึกทกัษะ

ภาษาองักฤษ  

 4.2 นกัเรียนทีÉไดรั้บการจดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบติังานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้มี

คะแนนการทาํแบบทดสอบหลงัเรียนสูงกว่าก่อนเรียน ดงัตารางทีÉ 2 
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ตารางทีÉ 2 การเปรียบเทียบผลการทดสอบก่อนเรียนและหลงัเรียน 

แบบทดสอบ จํานวน ค่าเฉลีÉย ส่วนเบีÉยงเบนมาตรฐาน 

Pre-test 29 18.31 5.07 

Post-test 29 33.48 2.97 

 

 จากตารางทีÉ 2 พบว่า นกัเรียนทีÉทาํแบบทดสอบก่อนเรียนมีค่าเฉลีÉยเท่ากบั 18.31 ส่วนเบีÉยงเบน

มาตรฐานเท่ากบั 5.07 และนกัเรียนทีÉทาํแบบทดสอบหลงัเรียนมีค่าเฉลีÉยเท่ากบั 33.48 ส่วนเบีÉยงเบน

มาตรฐานเท่ากบั 2.97 แสดงให้เห็นว่านกัเรียนทีÉทาํแบบทดสอบหลงัเรียนมีค่าเฉลีÉียมากกว่านักเรียน

ทีÉทาํแบบทดสอบก่อนเรียน 

 

 4.3 นกัเรียนทีÉไดรั้บการจดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบติังานทีÉผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้มี

ความพงึพอใจอยูใ่นระดบัมากทีÉสุด  

 

ตารางทีÉ 3 ความพึงพอใจของนักเรียนทีÉได้รับการจัดการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบติังานทีÉผนวก     

การเสริมต่อการเรียนรู้ 

    

รายการ 𝒙ഥ S.D. 
แปล

ความหมาย 

ด้านเนืÊอหา    

ř. เนืÊอหาทีÉนาํมาใชใ้นการเรียนการสอนสอดคลอ้งกบั

หลกัสูตรและมาตรฐานการเรียนรู้ 

4.72 0.52 มาก 

ด้านการเรียนการสอน    

ř. เทคนิคการสอนกระตุน้ให้เกิดการเรียนรู้ภาษาองักฤษ 4.66 0.55 มาก 

Ś. การใชโ้ปรแกรมคอมพวิเตอร์ทาํให้นกัเรียนเขา้ใจเนืÊอหา

เพิÉมขึÊน 

4.62 0.62 มาก 

ś. แบบฝึกทกัษะภาษาองักฤษทาํให้นกัเรียนไดพ้ฒันาทกัษะ

ภาษาองักฤษ 

4.66 0.61 มาก 

Ŝ. สืÉอตวัอยา่งทาํให้นกัเรียนสามารถผลิตชิÊนงานได ้ 4.52 0.73 มากทีÉสุด 

ŝ. การเรียนการสอนพฒันาทกัษะการฟัง 4.59 0.56 มากทีÉสุด 
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รายการ 𝒙ഥ S.D. 
แปล

ความหมาย 

Ş. การเรียนการสอนพฒันาทกัษะการพดู 4.62 0.49 มากทีÉสุด 

ş. การเรียนการสอนพฒันาทกัษะการอา่น 4.38 0.72 มาก 

Š. การเรียนการสอนพฒันาทกัษะการเขียน 4.41 0.78 มาก 

š. กิจกรรมการเรียนการสอนกระตุน้ใหเ้กิดการคิด 4.66 0.48 มากทีÉสุด 

řŘ. กิจกรรมการเรียนรู้ส่งเสริมการเรียนรู้ร่วมกนั 4.52 0.63 มากทีÉสุด 

ด้านผู้สอน    

ř. ผูส้อนมีความมุ่งมัÉน  ตัÊงใจ ในการถ่ายทอดความรู้ 4.52 0.68 มากทีÉสุด 

Ś. ผูส้อนให้ความสนใจเป็นกนัเอง ทาํให้สนุกในการเรียน 4.48 0.73 มาก 

ด้านบรรยากาศ    

ř. บรรยากาศในการเรียนการสอนเอืÊอต่อการเรียนรู้ 4.03 0.77 มาก 

Ś. บรรยากาศในการเรียนการสอนเปิดโอกาสให้มีส่วนร่วม

ในการทาํกิจกรรม 

4.34 0.61 มาก 

ประโยชน์ทีÉได้รับ    

ř. การจดัการเรียนรู้ทาํให้เขา้ใจเนืÊอหาไดง้่าย 4.62 0.62 มากทีÉสุด 

Ś. การจดัการเรียนรู้ทาํให้สามารถผลิตชิÊนงานดว้ยตนเองได ้ 4.55 0.68 มากทีÉสุด 

ś. การจดัการเรียนรู้ช่วยให้นกัเรียนสร้างความรู้ ความเขา้ใจ

ดว้ยตนเองได ้

4.72 0.52 มากทีÉสุด 

Ŝ. กิจกรรมการเรียนการสอนนีÊทาํให้ไดท้าํงานร่วมกบัผูอื้Éน 4.62 0.67 มากทีÉสุด 

ความพึงพอใจโดยรวม    

ř. ความพึงพอใจต่อการจดัการเรียนการสอนโดยรวม 4.62 0.72 มากทีÉสุด 

รวม 4.54 0.63 มากทีÉสุด 

 

5. สรุปและอภิปรายผล 

 จากผลการวิจยัดงักล่าวมีประเด็นในการอภิปรายดงัรายละเอยีดต่อไปนีÊ  

 ก่อนการดําเนินการวิจัยพบว่า ผูเ้รียนมีความรู้และความสามารถทางด้านภาษาองักฤษ

ค่อนข้างน้อย เนืÉองจากปัจจัยหลายประการ ได้แก่ การเรียนภาษาอังกฤษของนักเรียนขาด 

ความต่อเนืÉอง จากการสัมภาษณ์การร่วมประชุมกบัผูบ้ริหารของโรงเรียน และครูฝ่ายวิชาการ และ
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การสอบถามครูทีÉปรึกษา พบว่า โรงเรียนไม่มีครูทีÉมีคุณวุฒิดา้นภาษาองักฤษ การเรียนการสอนมี

นกัศึกษาฝึกประสบการณ์วิชาชีพครู และอาสาสมคัรช่วยในการสอน ทาํให้การอธิบายขอ้มูลเชิงลึก

เป็นไปไดย้าก นอกจากนีÊนโยบายในการเรียนภาษาองักฤษขาดความต่อเนืÉอง เช่น การเลือกหนงัสือ

ทีÉนาํมาใช้ในการจดัการเรียนการสอนแต่ละชัÊนเปลีÉยนแปลง เนืÊอหาไม่เป็นไปตามลาํดบัความยาก

ง่าย นอกจากนีÊ ยงัพบว่านกัเรียนบางคนตอ้งช่วยครอบครัวทาํงานทาํให้ขาดการทบทวนและฝึกฝน

ทกัษะภาษา รวมถึงรายวิชาอืÉน ๆ 

 ผูวิ้จยัจึงพิจารณาการเลือกเนืÊอหาโดยเรียงลาํดบัความยากง่าย การเลือกคาํศพัท์ทีÉตรงตาม

หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาขัÊนพืÊนฐาน พุทธศกัราช 2551 กลุ่มสาระการเรียนรู้ภาษาต่างประเทศ 

และการพิจารณาเนืÊอหาในการจัดการอบรมเกิดจากการมีส่วนร่วมของผูบ้ริหารและผูส้อนฝ่าย

โรงเรียนเพืÉอพฒันาพืÊนฐาน และเพิÉมขอ้มูลดา้นเนืÊอหา สร้างพฒันาการทัÊงดา้นความรู้ และทกัษะ

ภาษาองักฤษ จากนัÊนจึงมีการสร้างนวตักรรมเพืÉอสนบัสนุนการจดัการเรียนการสอน ไดแ้ก่ บทเรียน

คอมพวิเตอร์ แบบฝึกทกัษะภาษาองักฤษ และสืÉอตวัอยา่งเพืÉอให้นกัเรียนสามารถเรียนรู้ภาษาองักฤษ

ไดด้ว้ยตนเอง สามารถเรียนรู้ซํÊาในเนืÊอหาทีÉไม่เขา้ใจ และรู้วา่ตนเองจะไดผ้ลิตชิÊนงานอะไร อยา่งไร  

 ในระหวา่งการดาํเนินการวิจยัพบวา่มีปัจจยัสาํคญัทีÉทาํให้เกิดกระบวนการเรียนรู้ไดแ้ก่ 

ประการแรก การจัดการเรียนการสอนมีรูปแบบกิจกรรมการเรียนแบบมุ่งปฏิบัติงาน 

(Task-Based Learning) ทีÉมุ่งพฒันากระบวนการคิดและเรียนรู้ภาษาควบคู่กบัการเสริมต่อการเรียนรู้

ทีÉ มีการจัดเ รียงลําดับและแบบจัดประเภท (Ordering and Sorting) คือ  เ รียนจากเนืÊ อหาทีÉ มี

ความสัมพนัธ์กันเรียงจากเนืÊอหาง่ายไปยาก ซึÉ งสอดคล้องกับรูปแบบกิจกรรมการเรียนแบบมุ่ง

ปฏิบตัิงานของ Willis (1996)  

ประการทีÉสอง ในการจัดการเรียนการสอนมีการกาํหนดองค์ประกอบเพืÉอให้สามารถ

พฒันาการเรียนรู้ทางภาษาให้แก่ผูเ้รียน ได้แก่ มีเนืÊอหาทีÉตรงกบัหลกัสูตร มีสืÉอการสอนทีÉผูเ้รียน

สามารถสังเกตเห็นและใชไ้ด ้มีกิจกรรมหรือสิÉงทีÉผูเ้รียนและผูส้อนตอ้งปฏิบตัิในกระบวนการเรียน

การสอน มีเป้าหมายหรือวตัถุประสงค์ทีÉกาํหนดงานให้ และมีผูเ้รียนหรือผูท้ีÉตอ้งลงมือปฏิบตัิงาน

โดยใช้ตัวป้อนทางภาษาและสืÉอการสอนทีÉผู ้สอนได้จัดเตรียมให้สอดคล้องกับแนวคิดของ 

Shavelson and Stern (1981, อา้งถึงใน นนัทิยา  แสงสิน, 2543)  ในการกาํหนดองคป์ระกอบเพืÉอให้

สามารถพฒันาการเรียนรู้ทางภาษาให้แก่ผูเ้รียน  
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ประการทีÉสาม ในการผลิตชิÊนงานแต่ละชิÊนมีกระบวนการในการเรียนรู้ทีÉเป็นไปตาม

แนวคิดของ Willis (1996) และ Ellis (2006, อา้งถึงใน อรุณี  วิริยะจิตรา และคณะ, Śŝŝŝ) คือ ผูเ้รียน

จะไดรั้บความรู้จากการนาํเขา้สู่บทเรียน จากการทบทวนคาํศพัท์ วลี หรือนาํเสนอคาํใหม่ ๆ ซึÉ งจะ

ช่วยให้ผู ้เ รียนสามารถทําชิÊนงานนัÊ นได้ โดยมีการช่วยให้ผู ้เรียนเข้าใจวิธีการทําชิÊนงานจาก 

การอธิบาย และการใชสื้Éอต่าง ๆ  ผูเ้รียนฝึกการใชภ้าษาจากการทาํแบบฝึกทกัษะ และการทาํชิÊนงาน 

รวมทัÊงผูเ้รียนจะไดน้าํเสนอชิÊนงานของตนเองอีกดว้ย นอกจากนีÊ ในการผลิตชิÊนงาน ผูเ้รียนจะมี    

การปฏิบัติงานร่วมกัน มีปฏิสัมพนัธ์ต่อกันและกัน (Face to Face Interaction)  ผูเ้รียนต้องทาํงาน

ร่วมกนัให้ประสบความสาํเร็จ จึงมีการแบ่งปันขอ้มูล สนบัสนุนช่วยเหลือกนั ส่งเสริมซึÉงกนัและกนั 

และกระตุน้การทาํงานร่วมกนั สร้างทกัษะทางสังคม (Social Skills)  และจากการทาํกิจกรรมและ

การผลิตชิÊนงานร่วมกนัทาํให้เกิดการเรียนรู้ร่วมกนั (Collaborative Learning) อีกดว้ย (Johnson & 

Johnson, 1974, อา้งถึงใน ทิศนา  แขมมณี, 2548)  

ประการทีÉสีÉ  จากการทีÉผูส้อนไดจ้ดัเตรียมสิÉงทีÉอาํนวยความสะดวก เพืÉอช่วยเหลือ แนะนาํ 

สนบัสนุน ขณะทีÉผูเ้รียนกาํลงัแกปั้ญหา หรือกาํลงัอยู่ในระหว่างการเรียนรู้เรืÉองใด เรืÉองหนึÉง ทาํให้

เกิดปฏิสัมพนัธ์ระหว่างผูส้อนกบัผูเ้รียน และเกิดการเสริมต่อการเรียนรู้ (Scaffolding) ซึÉงจะส่งเสริม

พฒันาการของผูเ้รียนให้ก้าวไปสู่ขัÊนหรือระดบัพฒันาการทีÉสูงขึÊนไป ทาํให้ผูเ้รียนสามารถกาํกับ

ตนเองในการเรียนรู้ และมีความเชืÉอมัÉนในตนเองเพิÉมมากขึÊน (Vygotsky, 1962)  

ในส่วนของความพึงพอใจของนกัเรียนทีÉไดรั้บการจดัการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบตัิงานทีÉ

ผนวกการเสริมต่อการเรียนรู้พบว่า มีความพึงพอใจอยู่ในระดับมากทีÉสุด (92.06%) โดยเฉลีÉยมี     

ความพึงพอใจต่อโครงการในครัÊ งนีÊ  ไดรั้บความรู้และมีประโยชน์ อยู่ในระดบัมากทีÉสุด สอดคลอ้ง

กบั อรุณี  วิริยะจิตรา และคณะ (2555) ไดน้าํเสนอขอ้ดีของ Task-based Learning ว่าเป็นการเรียนทีÉ

สนุกและท้าทาย อีกทัÊงยงัสอดคล้องกับ ณัฐทยา  นวไตรลาภ (2555) ทีÉศึกษาวิจัยเรืÉ อง ผลของ        

การจดัการเรียนรู้แบบเนน้งานปฏิบติัทีÉมีต่อความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษของนกัเรียนชัÊน

มัธยมศึกษาปีทีÉ 2 โรงเรียนสุตะบาํรุงพิทยาคาร จังหวดัฉะเชิงเทรา ผลการวิจัยพบว่า คะแนน

ความสามารถในการเขียนภาษาองักฤษหลงัไดรั้บการสอนแบบเนน้งานปฏิบติัสูงกว่าก่อนเรียนอยา่ง

มีนยัสําคญัทางสถิติทีÉระดบั .05 และมีคะแนนเฉลีÉยร้อยละ 84.75 อีกทัÊงนกัเรียนมีความพึงพอใจต่อ

การจดัการเรียนรู้แบบเนน้งานปฏิบติัในระดบัมากทีÉสุด 
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6. ข้อเสนอแนะ 

    6.1 ข้อเสนอแนะจากการศึกษา 

 1) จากการวิจยัพบว่า นักเรียนมีความเขา้ใจในการใชภ้าษา แต่เมืÉอไดเ้รียนเรืÉองใหม่นกัเรียน

ไม่สามารถนําเรืÉ องทีÉเคยเรียนมาประยุกต์ใช้กับเรืÉ องใหม่ทีÉเรียนได้ ดังนัÊนในการสอนจึงควรใช้

เนืÊอหาบทเรียนทีÉมีลกัษณะเชืÉอมโยงความรู้เดิมกบัความรู้ใหม่ของผูเ้รียน  

 2) การสร้างโอกาสให้นักเรียนไดใ้ช้ภาษาองักฤษในสถานการณ์จริงอย่างต่อเนืÉองจะช่วย

สร้างประสบการณ์ในการใชภ้าษา และเพิÉมทกัษะทางภาษาของนกัเรียน 

 3) การสร้างความตระหนักถึงความสําคัญในการมีความรู้ ความสามารถ และทักษะ

ภาษาองักฤษเป็นปัจจยัสาํคญัอยา่งหนึÉงทีÉจะกระตุน้ให้นกัเรียนมีความใส่ใจใน   การฝึกฝนเพิÉมขึÊน 

 4) ชุดคู่มือและนวตักรรมสามารถนาํไปใชใ้นสถานศึกษา ชุมชน และทอ้งถิÉนทีÉไม่มีครูสอน

ภาษาองักฤษ โดยการเรียนรู้ดว้ยตนเองจากชุดคู่มือและนวตักรรมทีÉไดรั้บการพฒันาขึÊน รวมทัÊง

สามารถนาํไปพฒันาคู่มือทีÉเป็นรูปแบบนวตักรรมต่อยอด 

 5) ในการคดัเลือกเนืÊอหาสําหรับการจดักิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้นการปฏิบติังาน (Task-

Based Learning) ครูผูส้อนควรคาํนึงถึงความเหมาะสมกับระดับความสามารถของนักเรียนและ

ระยะเวลาของการปฏิบตัิงาน ตามภาระงานทีÉไดรั้บมอบหมายให้เหมาะสม เพืÉอให้เกิดการเรียนรู้ทีÉมี

ประสิทธิภาพสูงสุด 

    6.2 ข้อเสนอแนะในการทําวิจัยครัÊงต่อไป 

 1) ควรมีการวิจัยเพืÉอศึกษาผลการเรียนภาษาองักฤษโดยใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบเน้น    

การปฏิบติังาน (Task-Based Learning) ของนกัเรียนในระดบัชัÊนอืÉน ๆ และเนืÊอหา อืÉน ๆ  

 2) ควรมีการนาํการจดัการเรียนรู้ทีÉเนน้การปฏิบตัิงาน (Task-Based Learning) ไปทดลองใช้

กบัรายวิชาอืÉน ๆ เช่น ภาษาไทย ภาษาฝรัÉงเศส ภาษาญีÉปุ่ น ภาษาเกาหลี เป็นตน้ 
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